
Name:   Borja Sanus Pastor

 Adress: Avda Alameda 55
 03803 Alcoy – Alicante (España)

Phone Number:  + 34 616 350 105

Email Adress: borja.sanus@gmail.com

Nationality: Spanish

Date of Birth: 12/10/19 85

EDUCATION:

• (2014 – 2015) MA in International Trade - University of Alicante.

• (2013) Obtention of the Juridical Translation Certificate FR/ ES from the Foreign Office.

• (2013) BA in Translation and Interpreting at the University of Alicante. 
 

• (2010 – 2011)  Érasmus grant at Université Paul Valéry III -  Montpellier (France)

• (2009 – 2010) Achievement of B1 Level Romanian Certificate. Rumanian Language and
Culture Department.

• (2008 – 2009)  English course at CESC (Colchester) for three and a half months (June -
September).

EMPLOYMENT:

(2018) Website and blog content translation for Iris Barcelona Spanish – French/ English. This
company is specialized in the cooler bag manufacturing. Www.irisbarcelona.com
(2018)  Website  and product  content  translation  for Tutto  Piccolo  Spanish  –  French.  This
company is specialized in baby clothes manufacturing. https://www.tuttopiccolo.com/en

(2018)  Data Protection Law  and Cookies Policy translation Spanish – English. This project
was developed for Guitarras Alhambra S.L. www.alhambrasl.com 

(2018)  Website  and  content  translation  for  VULPINUS  S.L Spanish  into  English.
Www.vulpinus.com. Sunglasses manufacturer.

(2018) Website and user’s manual translation for Mixxx DJ Software. 

(2018) Website and content translation for TERRVS. Olive oil manufacturer.  Www.terrvs.com

(2018)  Jorge Sempere S.L.  Website  translation project  Spanish – English.  Translation with
specialized vocabulary related to fabric’s manufacturing machines. Www.jorgesempere.com

(2017) Website translation project for TACOBA S.L Spanish – English. Translation project with
vocabulary related to marble manufacturing machines. Www.tacoba.com

http://Www.irisbarcelona.com/
http://Www.terrvs.com/
http://Www.vulpinus.com/
http://www.guitarrasalhambrasl.com/


(2017) Website translation project for Serpiscolor S.L Spanish – English. www.serpiscolor.com

  

FURTHER SKILLS:

Languages: Spanish and catalonian (mother tongue)

         English (quite fluent, spoken and written) C1
      
         French (fluent, spoken and written) B1 Certificate – Université de Montpellier III

        Rumanian (quite fluent and written) B1 Certificate – Rumanian Language and Culture
Department.

OTHER COURSES AND CONFERENCES:

• Website Translation Course at Aulasic S.L.  In this course we learnt the main aspects to
translate  websites  of  any  kind  and  content.  We  studied  the  translation
of .html, .xml, .jpeg(photographies with text) or java environment websites.

• 2015  - Conference  "Ten  Tip  Kit  Survival  For  Translators  and  Interpreters"  -
International Translator's Day at Proz.com; Jeff Allen

• 2015 - Conference "How to Sell More Effective Sales Strategies for Translators and 
Interpreters" - International Translator's Day at Proz.com -; Paul Urwin.

• 2015 Conference "Translation Project Management, CRM, Budgeting and 
Competitiveness, Business Strategy" - International Translator's Day at Proz.com" -; Teresa
Sousa.

• 2014 – International Trade Shows Organisation – International Economics Department. 
University of Alicante

• 2014 – Selling Strategies – COEX International Trade S,L.

• 2014 – Water Law Conference – International Water Law Congress of Alicante.

• 2012 -  The Process to the World of Translation. Translation and Interpreting Department 
of the University of Alicante.


